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ZAŁĄCZNIK III

ZAŚWIADCZENIE, O KTÓRYM MOWA W ART. 42 UST. 1, DOTYCZĄCE ORZECZEŃ W SPRAWACH PRAWA DO
OSOBISTEJ STYCZNOŚCI Z DZIECKIEM (1)

1. Państwo Członkowskie pochodzenia

2.Sąd lub organ wystawiający zaświadczenie
2.1. Oznaczenie

2.2. Adres

2.3. Telefon/Faks/E-mail

3. Podmiot prawa do osobistej styczności z dzieckiem
3.1. Nazwisko, imiona

3.2. Adres

3.3. Data i miejsce urodzenia (o ile znane)

4. Osoby posiadające odpowiedzialność rodzicielską inne niż wskazane w pozycji 3 (2) (3)
 4.1.
4.1.1. Nazwisko, imiona

4.1.2. Adres

4.1.3. Data i miejsce urodzenia (o ile znane)

 4.2.
4.2.1. Nazwisko, imiona

4.2.2. Adres

4.2.3. Data i miejsce urodzenia (o ile znane)

 4.3. Pozostałe
4.3.1. Nazwisko, imiona

4.3.2. Adres

4.3.3. Data i miejsce urodzenia (o ile znane)
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5. Strona pozwana/strona przeciwna (o ile znana)
5.1. Oznaczenie sądu

5.2. Siedziba sądu

6. Orzeczenie
6.1. Data

6.2. Sygnatura akt

7. Dzieci, których dotyczy orzeczenie (4)
7.1. Nazwisko, imiona i data urodzenia

7.2. Nazwisko, imiona i data urodzenia

7.3. Imię i nazwisko oraz data urodzenia

7.4. Nazwisko, imiona i data urodzenia

8. Czy orzeczenie jest wykonalne w Państwie Członkowskim pochodzenia?
 8.1. Tak
 8.2. Nie

 9. Jeżeli orzeczenie zostało wydane zaocznie, pismo wszczynające postępowanie lub pismo równorzędne zostało
doręczone osobie, która nie stawiła się w sądzie, we właściwym czasie i w sposób umożliwiający jej przygotowanie obrony,
lub pismo zostało doręczone osobie, ale nie zachowano tych warunków, a ustalono jednak, że osoba jednoznacznie zgadza
się z orzeczeniem

 10. Wszystkie strony miały możliwość być wysłuchane

 11. Dzieci miały możliwość bycia wysłuchanymi, o ile nie uznano tego za niewłaściwe ze względu na ich wiek lub stopień
dojrzałości

 12. Warunki wykonywania prawa do osobistej styczności z dzieckiem (w zakresie, w jakim określone w
orzeczeniu)

12.1. Data, godzina
12.1.1. Początek

12.1.2. Koniec

12.2. Miejsce

12.3. Szczególne obowiązki podmiotu odpowiedzialności rodzicielskiej

12.4. Szczególne obowiązki uprawnionego do osobistej styczności z dzieckiem

12.5. Wszelkie ograniczenia prawa do osobistej styczności z dzieckiem
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13. Nazwiska stron, którym przyznano pomoc prawną

Sporządzono w: Data:

Podpis i/lub pieczęć służbowa

(1)Rozporządzenie Rady (WE) nr 2201/2003 z dnia 27 listopada 2003 r. dotyczące jurysdykcji oraz uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach małżeńskich
oraz w sprawach dotyczących odpowiedzialności rodzicielskiej, uchylające rozporządzenie (WE) nr 1347/2000.
(2) W wypadku wspólnej pieczy osoba wymieniona w pkt 3 może być także wymieniona w pkt 4.
(3)Należy zakreślić pole, które dotyczy osoby, przeciwko której orzeczenie ma być wyko.
(4) Jeżeli orzeczenie dotyczy więcej niż czworga dzieci, proszę użyć drugiego formularza.
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